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NíŽeuvedeného dne, měsĺce a roku uzavírĄídle svého prohlášení oprávněni vstupovat do
právních vztahü, a to: ;
Městská část Pľaha 5
se sídlem Praha 5, nám. 14. ŕíjna138114, PsČ150 22
lČ:00063631
bankovn íspojení: Česká spořitelna, a. s., č.Ú: 69024-2000857 329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou MČPraha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

(manŽelé)
Eva Roh

bytem Praha 5
rodné číslo4

Jan Nykrýn .

bytem Praha 5
rodné číslo45

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele'')

tuto

Smlouvu
o převodu nemovitých ĺ

č.smlouvy 8

ěI. 1.
t'

Úvodní ustanovení
1.1. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona Č).172ĺ1991 Sb., o přechodu některých

věcí z majetku tR oo vlastnictví obcí, ve znění pozdějších předpisů, vlastníkóm majetku, který je
popsán v ćl.2. této smlouvy.

1.2. Městské částĺPraha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst. 1 zákona ć,. 131tzooo Sb', o hlavním
městě Praze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hIavnĺm městě Pľaze"), svěřen do správy
majetek hlavního města Prahy, který jest podrobně popsán v tl. 2. této smlouvy, a který býl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5. Ke svěřeńí do
hospodaření doŠlov souladu s ustanovením $ 8., odst.2 písm'a) zákona Ö.41Bl199o Sb., o
hlavním městě Praze, ve znění pozdějšíchzměn, za pouŽití Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhláŠkyč.55/2000 Sb. HMą ve znění pozdějších předpisů.

1.3. Městská část Praha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
který jest podrobně popsán v čl.2. této smlouvy.

1'4. Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu kspolečným Öástem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytůMěstskéčásti Praha 5"
schválenými Zastupitelstvem Městskéčásti Praha 5 usnesenĺm č,.21t5l2o17 ze dne 14.11'.2017
(dále jen ,,Zásady")'
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čl.2.
Vymezenĺ přédmětu převodu

2.1' Strana převodce tímto výslovně prohlaffie, Že vykonává práva a povinnosti vlastníka
k následujícímusvěřenému majetku, a to kohkrétně k:

Jednotce ć, vymezenédle občanskéhozákoníku, se způsobem vyuŽití jako byt,
zapsané na listu vlastnictví č,.'751'L4, vymezené na pozemku parc. č.23O -zastavěná plocha a
nádvoří o výměře 472 m2, zapsaného na ĺistu vlastnictví č.15].13, jehoŽ součástíjebudova č.p
1155 objekt kbydlení, zapsaná na listu vlastnictví č'151-13, jejíŽsoučástíje spoluvlastnický
podĺl o velikosti 1496123807 na společných částech nemovité věcĺ, kterou tvoří společnéčástĺ
budovy a pozemek parc. Ö. 230 - zastavěná plocha a nádvoří o výměře 472 m2 zapsaného na
listu vlastnictvĺč.15113, jehoŻ součástíjestavba č.p '1155,

to vše v katastrálním Území Smíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro h|avní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracovĺštěPraha

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu" nebo 'jednotka".

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské části Praha 5
dne 19.6.201B Ö. usnesení zMCt25l9ĺ2o1B, kdyŽ zámér prodeje předmětu převodu byl v souladu
s ustanovením $ 36 odst. 1 zák. č,.131ĺ2000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na Úřednídesce Městské části Praha 5 dne 26.1 . _ 12.2.2018.

3.1

čl.3.

Jednotku označenou v předchozí'';'#?ľl;:ffill ::""]lľä'podlahovou plochou Jednotky o
výměře 149,6 m2 (dále jako ,,byt"), umístěný v 6 NP budovy ö'p. '1'155, zapsané na listu vlastnictví
č.L5113 v k.ú. Smíchov, (dále jako ,,budova").

S jednotkou je spojeno právo výlučnéuŽívat 2 balkony o výměře 1 ,5 m2 a 1 ,5 m2, přímo
přístupných z bytu, a to včetně dveříz balkÓnů (výměra se nezapočítává).

t,,

3.2. Součástíbytu jsou veŠkerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt' včetně vodovodních baterií a vŠechsanitárních předmětů (Wc, umyvadlo apod.)
nacházejících se v bytě, potrubí odpadních vod od zarjstění do hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrické energie od bytového jistiČevčetněbytového jističe) a k nim připojené instalačnĺ
předměty (světla, záÍivky, jističe,zásuvky, vypínače),systémy rozvodu a příjmu televizního
signálu a datových sítíodzapojení do bytu.
K vlastnictvíjednotky dále patřívnitřnídveře bytu, vstupnĺdveře do bytu, povrchové Úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky' malby a přĺpadnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné Öi jiné obloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽenĺ stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazením a s funkcĺ příslušnéhodruhu podlahových krytin
nacházejících se uvnitř bytu a nezasahujído společnýchčástídomu,a dále zdroj tepla _

.

3'3. Společnéčásti budovy

Společnými částmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachování domu včetně jeho
hlavních konstrukcía jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachování bytu jiného vlastníka jednotŔy, a
zařízeníslouŽícíijinému vlastníku jednotky kuŽivání bytu, coŽ platí i v případě, Že se určitá cást
přenechá některému vlastníku jednotky k výlučnémuužívání,a to zejména:

a' vodorovné a svislé nosnékonstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
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b. střecha Včetně Výplní výstupnĺch otvorů, izolací, hromosvodů, lávek, dešt'ových ŽlabŮ a svodů
venkovních čivnitřních Budovy, ]

c. komíný jako stavebnĺ konstrukce v celé své stavební délce, vče{llB vyvloŽkovánĺ pořízeného
spolu s komínem, mimo dodatečně instalovaných komínových vloŽek pořízených se
souhlasem osoby odpovědné za správu domu jednotlivými vlastníky jednotek, do nichŽ jsou
zaústěny tepelné spotřebiče těchto vlastníků a které tvořĺ jeden technologický celek jako
spalinová cesta tepelného spotřebiče

d' zápraŽÍ, schody, vchody ä vstupní dveře do Budovy, průčelí, schodiště' chodby, výplně
stavebních otvorů hlavní svislé konstrukce (okna),

e. balkony iv případě, Že jsou přístupné pouze zbytu čĺ nebytového pľostoru, dveře z balkonů;
tyto společné části' jsou-li přĺstupné pouze z bytu či z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve
výlučném uŽívání vlastníka přĺslušné jednotky,

f' výtah ve společných částech,
g kočárkárny, místnosti správce, místnosti slaboproudu nacházejícÍ se ve společných částech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytový prostor nebo součást bytu či
nebytového prostoru,

h. místnosti se sklepními kÓjemi,
i. obvodové stěny prostorově ohraničující byt či nebytový prostor i v případě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebytového
prostor.u, jako jsou zejména stěny, sĺoupy a pilíře, vŽdy s výjimkou povrchových Úprav,
jako jsou vnitřní omítky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěné či jiné
obloŽenÍ, kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů, a dále
konstrukce zabudovaných skřínĺ ve stěnách,j. podlahy jsou společnými částmi Budovy, vyjma podĺahových krytin v bytě či v nebytovém
prostoru a všeho, co je spojeno s poloŽením öi usazením a s funkcí příslušného druhu
podlahových krytin' spolu s případnou kročejovou protihlukovou izolacĺ a s tepelnou
izolací,je-li součástí podlahové krytiny a nezasahuje do společných částÍ Budovy,

k. přípojky od hlavního řadu nebo od hlavního vedení pro dodávky energĺí, vody, pro odvádění
odpadních vod, pokud nejsou ve vlastnĺctvídodavatelů, domovnĺ potrubí odpadních vod aŽ po
výpust' (zaŕízení) pro napojenĺ potrubí odpadnĺch vod z bytu či z nebytového prostoru,
domovní potrubĺ pro odvádění deŠťových vod,

l. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jistiói za elektroměrem,
m. rozvody plynu aŽ k uzávěru pro byt
n. rozvody vody studené vÖetně stoupacích Šachet, at' jde o hlavní svislé rozvody, nebo odbočky

od nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt či nebytový prostor včetně těchto měřidel nebo
uzávěrů; to se netýká rozvodů uvnitř bytu či nebfiového prostoru, včetně vodovodních baterií'

o. protipoŽárnĺ zařízení, nouzové osvětlenĺvčetně záloŽnÍch zdrojů, osvětlenĺspolečných Öástí,
p. veškerá zařízení vzduchotechniky aŽ k zapojení do bytu či nebytového prostoru, pokud byla

pořízena jako společná; to se netýká zařízení vzduchotechniky, pořÍdĹli je vlastník jednotky;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventiĺacÍ'

q' systémy rozvodu a přĺjmu televizního signálu a datových sítĺ aŽ k zapojení do bytu či
nebytového prostoru,

r. rozvody telefonu, domácí zvonek, vnitřní vybavení a umělecká výzdoba spoleÖných částí
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné příslušenství Budovy, které je nezbytně nutné k
provozu Budovy a k uŽívání jednotek a z hlediska své povahy je k tomuto účelu urČeno

S. výtah.

Společné Öásti slouŽí vlastníkům všech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŽívat
vŠichni vlastníci jednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejich dveří, v případě, Že jsou přístupné pouze
z bytu, a dále sklepních kÓjív místnostech sklepních kijí.

3.4. Balkony, které jsou přímo přístupné z bytů, jakoŽ i dveře z balkonů, je oprávněn uŽívat vždy
výlučně jen vlastník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkony přímo přístupné.

3.5' SklepníkÓje jsou oprávněnivýlučně uŽívat jen vlastnĺcitěch bytových jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívání sklepní kÓje uvedeno'

Předsíňovýměře2,8m2 ve2.NP jevevýlučnémužívání vlastníků jednotek 1155t4a1155ĺ5,
předsíň o výměře 3,6 m2 ve 4.NP je ve výlučném uŽívání vlastníků jednotek 115519 a 1155t10,
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předsĺň o výměře 4,4 m2 v S.NP je ve výlučném uŽívání vlastníků jednotek 1155112 a 1155113.
Výkladní skříň (výkladce|včetně vnějšĺho skla výkladce v nebytovém prostoru č. 1155/901 je ve
vý|učném uŻíváni vlastníka jednotky č' 1í55/901 a výkladní skříň (výkladce) vÖetně vńějšího skla
výkladce v nebytovém prostoru č. 11551902 je ve výluÖném uŽívánĺ vlastníka jednotky č.
1155t902.

3.6. Podíly na společných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmětem převodu.

3.7' Nedĺlnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno vÖl. 'ĺ3 odst. 1 této smlouvy, je příloha č'1 -
schéma půdorysu budovy určujícĺ polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
pod lahových plochách jednotek.

č!.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádĺ (prodává) předmět převodu podrobně popsaný vtl.2.
této smlouvy, s veŠkerým vybavením a příslušenstvĺm, se všemi spojenými právy a povinnostmi
na předmětu převodu váznoucími, straně nabyvatele Eva Rohanová a Jan Nykýn, která
předmět převodu, za v čl. 5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do společného jmění
manŽelů. .

čl.5.
Kupnĺ cena

5.1. Smluvní stranysi ujednávajízákladnícenuzapředmětpřevoduvevýšĺ 8976000'00Kč(slovy
osmmilionůdevětsetsedmdesátšesttisíc korun českých), coŻ je základni kupní cena, která bude
upravena dle podmínek stanovených níŽe.

5.2. Na základě Zásad schválených usnesením č,.211512017 ze dne 14.11.2017 je straně nabyvatele
přiznána sleva ve výši 4% ze základni kupnĺ ceny uvedené v odst. 5.1. tzn 359 040'00 Kě.

5.3. Smluvnístrany se dále dohodly, Žezákladní cená dle čl' 5.1. této smlouvy bude poníŽena o slevu

dle čl. 6 této smlouvy' tj. o částku ve výši 1 346 400'00 Kě.

5.4' Předmět převodu bude převeden na základě této sľlrlouvy na stranu nabyvatele za částku ve výši
7 27o 560,00 Kč (slovy:sedmmilionůdvěstěsedmdésáttisÍcpětsetšedesát korun Öeských), coŽ je
skutečná kupnĺ cena (dále jen kupní cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5.5' Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o
osvobození zdanitelného plnění prodeje nemovitých věcí po up|ynutí 5 let od nabytí nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona č,. 23512004 sb.' o dani z přidané hodnoty,
v platném znění.

cl.6.
SIeva z kupní ceny na základě splnění podmĺnek dle nabĺdky

6'1. Smluvnístranysedohodly, Žez ceny uvedenévil'5.1 bylastraněnabyvateleposkytnutasleva
uvedená v čl. 5.3.ve výši 1 346 400,00 Kč, a to v souladu se Zásadami na základě podkladů,
které doloŽila strana nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabĺdce na uzavřenĺ této
smlouvy. Tato sleva byla v souladu se Zásadami udělena za podmínek uvedených v čl. 9.

ě|.7.
Splatnost kupní ceny a podmĺnky jejího placení

7'1. Kupní cenu V celkové výši 7 270 560'00 Kč uhradÍ strana nabyvatele straně převodce tak, Že
prvnĺ část kupní ceny ve výši 30.000'- Kč zaplatila strana nabyvatele stľaně převodce zálohově
před přijetím prohláŠení strany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.
Strana převodce uhrazenítéto částky podpisem této smlouvy potvrzuje'

7.2' Druhou část kupní ceny Ve výši 7 240 560'00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy, a to tak, Že částka ve výšĺ 7 240 560'00 Kč
bude vyplacena straně převodce na bankovní účet převodce vedený u České spořitelny, a' s., č'
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.i. 69024-2000857 329 lo800, s pouŽitím variabiln ího symbolu 89'1 1 55 1 5

7.3. Kupní cena za předmět převodu musí být na shora uvedený účet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smtouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
katastru nemovitostí můŽe být podán aŽ. poté, co dojde k uhrazení celé kupní ceny.

7.4. Nedojde-li k uhrazení skutečné kupnÍ ceny dle bodu 7'3' tohoto článku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvatele Úhradu smluvnĺ pokuty ve výši, kterou tvoří 0,1%
zdluŽné částky zakaŻdý i započatý den prodlení. Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na
zálohu sĺoŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy' Právo strany převodce na
náhradu škody nenĺ uhrazenĺm smluvní pokuty dotčeno'

7.5. Nedojde-li k uhrazení celé kupní ceny dĺe bodu 7.3. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výŠi 3o.ooo,- Kč.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně zapoÖíst nárok na
uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty
dotčeno.

7.6. Lhůta spĺatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na Účet strany převodce
nejdéle v poslední den lhůty.

č!' 8.
ostatní podmínky převodu

B.1 . Strana nabyvatele prohlašuje' Že ji po právu svědčí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2' Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se současným fyzĺckým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v úpadku ve smyslu zákona č,. 112t2oo6 Sb., o Úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve zněnĺ pozdějšĺch předpisů' a Že proti ní není
vedeno jakékoli exekuční či vykonávacĺ řÍzení. \

B'4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývajícía uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

B.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŽen právnĺdůvod pro relativní neúčinnosttéto smlouvy
z důvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákona Ö.89t2o12 Sb., ve zněńĺ
pozdějších předpisů.

8.6' Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu' zejména pak dluh na nájemném, sluŽbácń
poskytovaných v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukončených soudnÍch sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukončeny veŠkeré soudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽívánÍm předmětu převodu mezi smluvními stranami'

B'7. Strana převodce prohlašuje, že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavnĺ práva nebo jiné právní povinnostĺ, které by bránily řádnému uŻívání
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvní strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpívadami'

B.8. Se vznikem vĺastnického práva k jednotce pŕechází na vlastníky všech jednotek práva a
povinnosti týkajĺcíse domu, které byly zaloŽeny:
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smlouvou o odvozu TDo a zanášce sběrných nádob, smlouvou na dodávku a prodej vody zveřejného vodovodu, sryt_louvou o odváděni oopaonĺcrl vod veřejnou kanalizací, smlouvou oodečtu podruŽných měřiđel vody, smlouvou o dodávce elektrické energie, smlouvou o správědomu, smlouvou o údrŽbě výtahu, smlouvou o údrŽbě STA, smlouvou o havarijnís|uŽbě

B'9' Předepsané nájemné za-.užívání předmětu převodu bude správní společností CENTRA a.s., sesídlem Plzeňská 31B5/5b, 150 oo Praha ii'_le'-łeä)ilóot, nera zastupuje stranu převodce,zÚčtováno ke dni, ve kterém byl na základě prĺsluśńá uzavřené smlouvy o převodu předmětupřevodu podán na Katastrální úřad pro hlaúní město Éianu se sídlem v Praze, Katastrálnípracoviště Praha, návrh na zápis vlasinického prauá-vé prospěch strany nabyvatele. Následněbudou stranou nabyvatele strańě převodce r'ra'äný ňoJžJpľedepsan é zálohy za s1uŽby spojenés uŽíváním předmětu převodu, odměna za správu'nemovĺtostí ve výši 15o,- Kč měsíčně zapředmět převodu azál'oha na náklady na běŽńou údrŽbu a havárie ve výši 160,- Kč měsíčně zapředmětu převodu, a to do konce m'ěsĺce, ve kterém buJou předány nemovitosti Společenstvĺvlastníků jednotek, zaloŽenému vlastníky bytových a nenvióulich prostor daných nemovitostí.

čl.9.

9'1. Strana převodce' prodává ,,,^íťx''""Jl,J""i.,"nľi,!ł"jłŤ,:l3äloľ,,., Že se strana nabyvatelezavazuje nepřevést vlastnické pravo k predmeiu pŕevóoü na jinou o.ob,' po áoou 1O let ode dneprávních ÚÖinků zápisu převodu vlastnictví oä rátáśtru nemovitostí. V případě, Že dojdek převodu předmětu převodu či některé z nemovitých 
"đ;ina 

jinou osobu ve lhůtě ,l0 let ode dneprávních účinků zápisu převodu vlastnictví.k'preJmáiu pi"uo,ĺu, bude strana náoyvatele povinnavrátit straně převodce celou částku rovnající se posxýińuté slevě uvedené u el. o této smlouvy.Splatnost dluhu na vrácení slevy nastává dnem učińků zapĺsu vlastnického práva k předmětupřevodu na jinou osobu.

9'2' Pro zajištění nároku. strany převodce, který vznikne v případě převodu vlastnĺctví předmětupřevodu stranou.nab-yvateie na jinou osobu ve shora uvedené lhůtě 10 let a současnéhonevrácení slevy straně převodce bude souČasne s poo|isem.této smlouvy zřizenozástavní právok předmětu převodu na základě samostatné zástavnĺ smlouvy, a to do výŠe celého dluhurovnajícího se poskytnuté slevě uvedené v čl' 6 ś.lä';y; převodu, včetně pŕíslušenstv í, jeŽ jepodepisována současně s touto smlouvou. ,, '

9'3' Straně převodce..vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za ÚčelemzajiŠtění tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právó, prióé'ź v[rĺpado ńeŕiacenĺ sĺevy dle jejísplatnosti můŽe strana převodce realizovat uýłón-)áśi"vnĺho práva dle ust. s 1359 a násl.občanského zákoníku. Zástavní právo strany prevodce ńusí být vŽdy prvnĺ pořadí s výjimkoupřípadu, kdy k financování nákupu předmětu dr"uoořĹuoe pouŽita hypotéka banky dle čl' 7.3této smlouvy.

čl. í0.
'l0'í. Smluvní strany sĺ s ohledem 

'"'':Ť.T''!'i"1#."-T ľJi"äiiľ,*mětu převodu stranou nabyvateleujednávají, Že nedojde k fyzickému ani k ookláoouéńu prl'oaní předmětu převodu a Že strananabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavřenítéto smĺouvy.

ćl.11.

11 'l Strana nabyvatel" I'9qr9uJTj:fi[iľ''1äď;i:lH!ľ''Ji"""'"xT ke dni právních účinků zápisuvkladu změny v]astnického' práva k pŕedmětu bľ"""oíiä katastru nemovitostí u Katastrálníhoúřadu pro hlavní město Prahu se sídíem v Praze, Katastrální pracoviŠtě Praha.

11'2'ode dne podání návrhu na vkĺad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovĺtostĺ

|:ľf,ů*ľatel 
vykonávat práva a povinnosti vlásńĺĹa pr"o'etu pŕ""óoul-"ěetně daňových

í1'3' Smluvnístrany touto smlouvou zmocňujíspolečného zmocněnce, společnost oENTRAa.s., se
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sídlem Plzeňská 31B5/5b,'150 00 Praha 5, lČ: 18628966, kpodání návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlästnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá
společný zmocněnec nejpozději do'ĺ0 pracovních dnÍ poté, co bude připsána na účet
prodávajícího kupní cena, ne vŠak dříve, neŽ bude převodci předán doklad o potvrzení
správnosti předkládaného návrhu Magistrátem hlavnĺho města Prahy.

11.4. Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součinnosti všechny potřebné Úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavního práva do katastru nemovitostí, včetně odstľanění
případných nedostatků konstatovaných katastrálním úřadem, které by tomuto zápisu bránily'

č,.12.
PopIatkové náklady

12.1. Strana nabyvatele zaplatí před podpisem této smlouvy správnĺ poplatek za povolení zápisu
vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí a za zřizení zástavního práva ve
prospěch strany převodce do katastru nemovitostí'

čl' 13.
Závéreč,ná ustanovení

13.1. Přílohu této smlouvy tvoří schémata všech podlaŽÍ budovy, vníŽ se nachází Jednotka, ve
kteryłch jsou zobrazeny a popsány polohy a údaje o podlahových plochách všech jednotek
nacházejících se v předmětné budově.

'ĺ3.2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupłt rovněŽ vpřípadě' Že prohlášení
nabyvatele učiněná včl. B.1.,8'2', B.3', B.4., 8'5., B'ô', této smlouvy se ukáŽou být vrozporu
s objektivní skutečností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případě,
pokud nebude moŽné postupem podle čl. 11.3' dosáhnout zápisu vkladu vlastnického práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

13.3.

13.4.

13.5.

Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazĄí vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plnění, a to s výjimkou zálohy na kupní cenu Ve výši 30.000,- Kč, která propadá
převodci na úhradu administrativních nákladů spojených s kontraktací. Záloha se vrací pouze
vpřípadě, żeani společným postupem smluvních stran dle čl. 11.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodařĺ dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovitostí.

\

Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za souÖásti této smlouvy,
včetně písemné nabĺdky převodce a její akceptace ze strany nabyvatele.

V případě neplatnosti nebo neúčinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotčena
ostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mĄí zájem na trvání této smlouvy i pro
tento případ.

13.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Žebyla seznámena se skutečností, Že vpředmětné budově bylo
zalożeno Společenstvĺ vlastníků Lesnická 1155, Pľaha, a Že nabytím vlastnického práva
k předmětu převodu se stává členem uvedeného společenství vlastníků. Strana nabyvatele dále
prohłašuje, Že je obeznámena s obsahem prohlášení vlastníka.

13.7. Tato smlouva se řídí ustanovením s 2079 a násl. zákonač,.89t2o12 Sb., občanský zákoník, s'
tím, Že Smluvní strany vyluÖují v maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovení ss 557,
1765, 1766, 1793, 1794, 1799,'l800, 1977-1979, 2002-2004 a 2108 zákona č. 89/2012 sb.,
občanský zákoník, na právní vztahy vyplývajĺcí z této kupnĺ smlouvy.

13.8. Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovenĺ, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a 1 vyhotovení bude pouŽito
pro potřeby ÚřednÍ. Veškerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami mají právní
Účinky originálu.

13.9. Smluvní strany prohlaŠují, Že tato smlouva nebyla ujednána vtísnĺ ani zajinak jednostranně
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nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravéa svobodné vůle a na

důkaz souhlasu s obsahem této smlouvy připojují osoby oprávněné jednat za smluvnĺ strany

před orgánemŤÜ_ľčenýmk ověľenípravosti podpiśůsvévlastnoruÖní podpĺś]i.

13.1o. Strana nabyvatele bere na vědomí, Že strana převodce vsouladu s ust. čl'6 nařĺzení

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2o161679, obecného nařízenío ochraně osobních Údajů,

zpracovává osobníúdaje kupujícíhovrozsahu a pro účelynaplněnĺ smyslu smlouvy, po dobu

10 let.

13.11. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmĺnek zákona ć,. 34ot2o15 sb., o zvláštníchpodmínkách Účinnosti některých smluv_,

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů' do třiceti (30) dnů

ode đnepodpisu smlouvy poslednĺ smluvní stranou, nejpozději do třĺ (3) měsícůode dne

podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním svých osobních údajůve smlouvě,

která bude zveřejněna v registru smluv podle věty první. Smluvnĺ strany prohlašují,Že

skutečnosti obsaŽenéve smlouvě nepovaŽujĺ za obchodnĺ tajemství ve smyslu s 504

občanskéhozákoníku a udělují svolení k jejich uŻitl a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv

dalšíchpodmínek.

13.12. Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst. 1 zákona ě,. 13112000 Sb., o hlavním městě Praze,
ve znění zákona č.3o3/2o13 Sb., zákon, kterým se mění některé zákony v souvislostis přijetím

rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost právního

jednánĺ městské části Praha 5' a to usnesením zMĆ č,.zMu25l9ĺ201, ze dne 19.6.201B'

v Praze dne 1 0 -07- 2018
V Praze dne ą'Ś . ( ' zoą?

Jan N

za stranu nabyvatelelng. Pavel Richter,
starosta MC Praha
za stranu

', Lł:.e .2oą8 l
V Pra /

za stranu nabyvatele
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dmíněnéhonároku zástavního vě iteĺe na vrácení
íslušenství,kterévznikne v p ípadě, žezástavn1-
tímto na dobu 10 let zástavní právo k Nemovit m]

zävazku
ího vě itele Nemovité věci do zástavy a zástavní
louvy o p evodu, jak je specifikován v čl.l odst. 2

mluvních stľan
innostitétoSmlouvy bez p edchozího písemného

stavy na t etí osobu, tento nezcizí, nevzdá se ho,
čelovéurčení,ani jej nevlożíjako základní kapitál,

zástavy se bude starat s péčíádného hospodá e,
dnoty P edmětu zástavy, ztíżeníÖi znesnadnění
y takové negativnínásledky nenastaly'

osti tétoSmlouvy ádně a včasnést náklady na

ní právo k Nemovit1im věcem uveden1im v čl' l.

dne podpisu této Smlouvy. Zástavní vě itel se
'zástavnímu dluŽníkovi součinnost k v mazu

. i
vního práva
dst' 2) tétoSmlouvy zajištěná zastavovan1imi
ze Smlouvy o p evodu ádně splněna ve lh tě
to svou pohledávku v konem svého zástavního

tétoSmlouvy smluvnĺ strany rozumĺ uspokojení
oudním prodejem zástavy čiz volné ruky dle

tanovení
s aktuálními v1ipisy z LV t kĄícímise p edmětu

némkatastru nemovitostí k Nemovit m věcem
klad zástavního práva ve prospěch zástavního

e ídĺp íslušnmi ustanoveními občanského
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